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НАХОДКИ,
Ц ИТИНСКИЕ зри-

* тели встретил ись 
с иркутским театром 
музыкальной комедии 
как со старым и доб­
рым знакомым.

Забайкальцы всегда 
считали иркутский 
театр своим. Вот поче­
му, выходя из зритель­
ного зала, некоторые 
зрители не только го­
ворят о спектакле, но 
и сравнивают его с по­
становками прошлых 
лет, обсуждают поиски 
творческого коллекти­
ва. находки, просчеты.

Первое, что броси­
лось в глаза во время 
проходящих сейчас га­
стролей театра в 
Шем городе — это рез­
кий поворот коллекти 
ва к советской оперет­
те. к показу средства­
ми музыкальной коме­
дии нашего современ­
ника, нашей советской

действительности. Эта тенденции 
отражает стремление советских 
композиторов найти но>вый путь 
развития музыкальной комедии — 
этого любимого народом жанра 
театрального искусства. «Свадьба 
в Малиновке» Александрова. «Зо­
лотая долина», «Вольный ветер», 
«Белая акация» Дунаевского, 
«Москва, Черемушки» Шостако­
вича, оперетты Милютина, Со- 
ловьева-Седого, Жарковского за­
воевали себе глубокие симпатии и 
заслуженное признание зрителя.

II все таки считать вопрос о ли­
це советской музыкальной комедии 
полностью решенным нельзя. Мно 
гие из наших оперетт бедны но 
своему музыкальному и особенно 
литературному материалу, баналь­
ны по форме. Некоторые авторы 
стремятся втиснуть новое содер 
жаиие в рамки старой формы, бо­
ясь нарушить каноны так называ­
емой «венской» оперетты. До сих 
пор в наших музыкальных коме­
диях не всегда соблюдается логи­
ка сквозного сценического дейст­
вия, многие картины и сцены вы 
глядят вставными номерами.

Словом, поиски продолжаются. 
Эти поиски в полной мере отно­
сятся и к творчеству иркутского 
театра музыкальной-комедии.

Советская тема — благодатное 
поле деятельности для каждого 
творческого организма. Иркутяне, 
как видно, это понимают и потому 
настойчиво ищут свой почерк, 
свое лицо в показе нашей действи­
тельное™, нашего современника. 
Вот почему они не ограничиваются 
только теми произведениями, ко 
торые рождаются «в центре», но 
и создают свои, стремясь пока­
зать советскую Сибирь, ее бога­
тырскую новь. Сам по себе этот 
фант отраден и делает честь теат­
ру. Я думаю, что читинский зри­
тель, аплодируя «Огням сибир­
ским», приветствовал театр не 
.только за итоги его работы над 
спектаклем, но и за саму идею 
создать его, за смелость, дерзание. 
136 раз прошел на сцене театра 
этот спектакль-земляк и неизмен­
но пользовался успехом зрителей.

Значит ли это, что спектакль 
«Огни сибирские» лишен сущест­
венных недостатков? Нет. Недо­
статки есть, и все же это удача,

так как работа 
свидетельств у е т 
о правильном пу­
ти, которым идет 
театр.

С начала гастролей в Чите ир­
кутский театр музыкальной коме­
дии показал ряд советских спек­
таклей — «Цирк зажигает огни», 
«Севастопольский вальс», «Звезд­
ный рейс», «Огни сибирские». 
«Свадьба в Малиновке». Только 
одни из них «Свадьба в Малинов­
ке» знаком читинцам по прошлым 
гастролям. Остальные — новые.

«Огни сибирские» композитор 
Л. Кулешов заканчивал в Чите, 
в предыдущий приезд театра. 
Спагвгакль посвящен строителям 
Ангарской ГЭС, мужественным ге­
роям трудового фронта. Его герои 
— простые советские люди, вое 
питываются. растут и мужают е 
труде. Композитору Кулешову уда­
лось найти выразительные музы­
кальные характеристики. Особенно 
удачны хоровые произведения — 
молодежный вальс, песня об ог­
нях сибирских из финала второго 
акта.

К сожалению, либретто «Огней 
сибирских», умное по замыслу, 
недостаточно профессионально по 
выполнению. Язык некоторых пер­
сонажей загрязнен назойливо зву­
чащими «сталяжными» словечка­
ми, Чувствуется, что автор не 
умеет пользоваться штрихом, де­
талью. Это нарушает общую ткань 
спектакля, особенно в первом ак­
те. Можно усомниться в логиче­
ской последовательности поведе­
ния одного из главных героев — 
Димы, хотя в целом эта роль на­
писана с любовью. Хотелось бы, 
чтоб танцы были более органичны, 
а не «пересажены» из других опе­
ретт. Конечно, танцуют В. Бы ка­
кова, В. Кузнецова, Н. Громов, 
И. Исаев, А. Усов мастерски, но 
в пляске из третьего акта мало 
сибирского колорита. В большей 
степени это касается «каскадных» 
танцев Димы и Вероники.

И все же спектакль «Огни си­
бирские» вызывает чувство радос­
ти. бодрости, хорошее жизнерадо­
стное настроение. Разве этого ма­
ло? Думаю, что это может соста­
вить предмет гордости п авторов, 
и режиссера заслуженного артиста 
РСФСР А. Орлова, и балетмейсте­
ра Е. Эджубовой. и художника 
заслуженного артиста РСФСР 
Т. Ьудрина, и всего творческого 
коллектива. В этом спектакле 
много удачных актерских работ. 
Мягко и тепло играют артистки 
А. Болотина, Е. Волошина, М. 
Кувшинова. Симпатии зрителей 
вызвали артисты Е. Васильев и 
Б. Пеньков. Интересный образ, 
правда, несколько выпадающий из 
плана спектакля, создала М. Мо­
розова.

К числу успешных работ пос­
леднего времени следует отнести 
и музыкальную комедию К. Лис­
това «Севастопольский вальс». 
Композиция этого произведения 
необычна — первый акт происхо­
дит в совсем не «опоретточных» 
условиях. Зрители ожидали свое­
образного решения и остальных 
картин. К сожалению, этого не 
случилось.

А ведь заявка, сделанная в пер­
вом акте, довольно интересна. 
Фронт. Севастопольцы занимают 
оборону. Трудные минуты в жизни 
моряков. Кто и как выдержит этот 
экзамен?

Герои-севастопольцы выдержи­
вают с честью. И только жена 
главного героя Аверина оказалась 
человеком с неверным сердцем. 
Сюда, на передовую приносят 
письмо о том, что она встретила 
другого человека и не может без 
него жить.

А дальше — все как в оперет­
те. Полюбившая героя санитарка 
Любаша хранит ему верность и 
ждет. Он действительно приезжа­
ет с далекого Севера в Севасто­
поль, но по случайному совпаде­
нию прибыла сюда и изменившая 
ему жеца (конечно же, актриса. Кто 
же еще может изменять мужу!) Но 
Аверин понял, что только Любаша 
любит его искренне и верно и мо 
жет составить его счастье. Невер­
ность наказана, добродетель тор­
жествует.

Мы понимаем, как трудно было

ПРОСЧЕТЫ
режиссеру А. Орлову и всему 
творческому коллективу слить во­
едино совершенно различные по 
жанру сцены. И псе же в целом 
нм это удалось. Многое сделала 
для этого В. Пясковская, играю­
щая Любашу с хорошим вкусом и 
тактом. Г. Муринский и М. Моро­
зова, придавшие спектаклю много 
тепла и юмора, молодые артисты 
Б. Пеньков и И. Хохолков и дру­
гие. А главное, что помогло пре­
одолеть многие недостатки либрет­
то. — это приятная, выразитель­
ная музыка К, Листова.

Если в «Огнях сибирских» и 
«Севастопольском вальсе» театр 
встретился, если можно так выра­
зиться, с «сопротивлением мате­
риала» по линии текста, то в 
«Звездном рейсе» дело обстоит 
сложнее. Видимо, талантливый 
композитор С, Кац создал произ­
ведение-скороспелку.

Действие оперетты происходит 
на Марсе. Что ж, пусть будет 
так. Но тогда и музыка и текст 
должны быть более воздушными, 
сказочными, а не будничными, 
приземленными, как сейчас. Прав­
да, режиссер И. Загурскнй и кол­
лектив поработали с авторами, по­
могли им улучшить либретто. Но 
сделано еще не все.

И об этом спектакле, конечно, 
можно сказать немало хорошего. 
Снова блеснули интересной игрой 
Загурскнй и Мурипский, еще раз 
проявила мастерство разносторон­
няя актриса Е. Волошина. Хороши 
в своих ролях А. Соколииов, М. 
Кувшинова и другие. Много нахо­
док у художника Будрииа. И все- 
таки целиком преодолеть недостат­
ки материала коллективу не уда­
лось. Да и вряд ли это возможно.

Значит ли это, что*не следова­
ло ставить спектакль? Нет. Поиски 
— это, к сожалению', не только 
удачи, не только находки.

Коль скоро MBi ведем разговор 
с театром, как со старым и доб­
рым другом, то позволено будет 
высказать еще одно замечание. 
Нельзя не заметить серьезных по­
исков иркутской музкомедии не 
только по линии репертуара, но и 
я области формировяния труппы. 
Театр располагает такими замеча­
тельными мастерами оперетты, как 
заслуженные артисты РСФСР И. 
Рогозинская, В. Пясковская. 
Н. Загурскнй, Г. Муринский, как 
талантливая Е. Волошина, М. Куз- 
шинова, М. Морозова, М. Шней­
дерман, А. Соколиное и другие. 
Но любой творческий коллектив 
нуждается в том, чтобы ему гото­
вилась достойная смена. Ведь не­
которые роли даже опытным мас­
терам сцены играть уже трудно по 
самым различным обстоятельст­
вам, тем более, что им приходится 
«тянуть на себе» весь основной 
репертуар.

А вот со сменой в театре дела 
обстоят не совсем благополучно. 
Нет, мы не хотам поставить под 
сомнения способности молодых ак­
теров. Очень хорошо показали се­
бя артисты В. Прасолова. В. Пи­
рогов, И. Хохолков, Т. Акулич и 
другие. Но работать над собой 
нм предстоит еще немало. Для 
этого нужно время. Видимо, 
следовало подумать об этом рань­
ше. Нам кажется, что потеряно не­
которое время, и потому ощуща­
ется значительная разница между 
уровнем исполнения опытными 
мастерами и теми, кому приходит­
ся их заменять. Необходимо как 
можно скорее свести эту разницу 
к минимуму.

Гастроли иркутского театра му­
зыкальной комедии в Чите успеш­
но продолжаются. Каждый вечер 
звучит жизнерадостный смех в 
переполненном Большом зале 
ОДОСА, Зрители уходят отсюда 
с хорошим настроением. За это 
они от всей ДУШИ благодарят сво 
их земляков-иркутян.

С. ТАБАЧНИКОВ.

На снимке: заслуженные артис­
ты РСФСР В. Пясковская и Г. 
Муринский в спектакле «Севасто­
польский вальс».


